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พระราชบัญญัติวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง พ.ศ. 2539

พระราชบัญญัติ วิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง พ.ศ. 2539

________

ภมิูพลอดุลยเดช ป.ร.ใหไว ณ วันท่ี 27 กันยายน พ.ศ. 2539 เปนปท่ี 51 ในรัชกาล
ปจจุบัน

พระบาทสมเด็จพระปรมนิทรมหาภูมิพลอดุลยเดช มีพระบรมราชโองการโปรดเกลา ฯ
ใหประกาศวา

โดยทีส่มควรมีกฎหมายวาดวยวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง

จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลา ฯใหตราพระราชบัญญัติขึ้นไวโดยคํ าแนะนํ าและยินยอม
ของรัฐสภา ดังตอไปนี้

มาตรา 1 พระราชบัญญัตินี้เรียกวา "พระราชบัญญัติวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง
พ.ศ. 2539"

มาตรา 2* พระราชบัญญัตินี้ใหใชบังคับเมื่อพนกํ าหนดหนึ่งรอยแปดสิบวันนับแตวัน
ถดัจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเปนตนไป

*[รก.2539/60ก/1/14 พฤศจิกายน 2539]

มาตรา 3 วิธีปฏิบัติราชการทางปกครองตามกฎหมายตาง ๆ ใหเปนไปตามที่กํ าหนดใน
พระราชบญัญัตินี้ เวนแตในกรณีท่ีกฎหมายใดกํ าหนดวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง
เร่ืองใดไวโดยเฉพาะและมีหลักเกณฑท่ีประกันความเปนธรรมหรือมีมาตรฐานในการ
ปฏบิตัิราชการไมตํ่ ากวาหลักเกณฑท่ีกํ าหนดในพระราชบัญญัตินี้

ความในวรรคหนึ่งมิใหใชบังคับกับขั้นตอนและระยะเวลาอุทธรณหรือโตแยงท่ีกํ าหนด
ในกฎหมาย

มาตรา 4 พระราชบัญญัตินี้มิใหใชบังคับแก

(1) รัฐสภาและคณะรัฐมนตรี

(2) องคกรท่ีใชอํ านาจตามรัฐธรรมนญูโดยเฉพาะ
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(3) การพจิารณาของนายกรัฐมนตรีหรือรัฐมนตรีในงานทางนโยบายโดยตรง

(4) การพจิารณาพิพากษาคดีของศาลและการดํ าเนินงานของเจาหนาท่ีในกระบวนการ
พจิารณาคดี การบังคับคดี และการวางทรัพย

(5) การพจิารณาวินิจฉัยเร่ืองรองทุกขและการสั่งการตามกฎหมายวาดวยคณะ
กรรมการกฤษฎีกา

(6) การด ําเนินงานเกี่ยวกับนโยบายการตางประเทศ

(7) การด ําเนินงานเกี่ยวกับราชการทหารหรือเจาหนาท่ีซ่ึงปฏิบัติหนาท่ีทางยุทธการ
รวมกับทหารในการปองกันและรักษาความมั่นคงของราชอาณาจักรจากภัยคุกคามท้ัง
ภายนอกและภายในประเทศ

(8) การด ําเนินงานตามกระบวนการยุติธรรมทางอาญา

(9) การดํ าเนินกิจการขององคการทางศาสนา

การยกเวนไมใหนํ าบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัตินี้มาใชบังคับแกการดํ าเนินกิจการใด
หรอืกับหนวยงานใดนอกจากที่กํ าหนดไวในวรรคหนึ่ง ใหตราเปนพระราชกฤษฎีกา
ตามขอเสนอของคณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง

มาตรา 5 ในพระราชบัญญัตินี้

"วิธีปฏบิตัริาชการทางปกครอง" หมายความวา การเตรียมการและการดํ าเนินการของ
เจาหนาท่ีเพื่อจัดใหมีคํ าสั่งทางปกครองหรือกฎ และรวมถึงการดํ าเนินการใด ๆ ในทาง
ปกครองตามพระราชบัญญัตินี้

"การพจิารณาทางปกครอง" หมายความวา การเตรียมการและ การดํ าเนินการของเจา
หนาท่ีเพือ่จัดใหมีคํ าสั่งทางปกครอง "คํ าสั่งทางปกครอง" หมายความวา

(1) การใชอํ านาจตามกฎหมายของเจาหนาท่ีท่ีมีผลเปนการสรางนิติสัมพันธขึ้นระหวาง
บคุคลในอันท่ีจะกอ เปล่ียนแปลง โอน สงวน ระงับ หรือมีผลกระทบตอสถานภาพของ
สทิธิหรือหนาท่ีของบุคคล ไมวาจะเปนการถาวรหรือชั่วคราว เชน การสั่งการ การ
อนญุาต การอนุมัติ การวินิจฉัยอุทธรณ การรับรอง และการรับจดทะเบียน แตไมหมาย
ความรวมถึงการออกกฎ
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(2) การอ่ืนท่ีกํ าหนดในกฎกระทรวง

"กฎ" หมายความวา พระราชกฤษฎีกา กฎกระทรวง ประกาศกระทรวง ขอบัญญัติทอง
ถิน่ ระเบียบ ขอบังคับ หรือบทบัญญัติอ่ืนท่ีมีผลบังคับเปนการทั่วไป โดยไมมุงหมายให
ใชบังคับแกกรณีใดหรือบุคคลใดเปนการเฉพาะ

"คณะกรรมการวินิจฉัยขอพิพาท" หมายความวา คณะกรรมการที่จัดตั้งขึ้นตาม
กฎหมายที่มีการจัดองคกรและวิธีพิจารณาสํ าหรับการวินิจฉัยชี้ขาดสิทธิและหนาท่ีตาม
กฎหมาย

"เจาหนาท่ี" หมายความวา บุคคล คณะบุคคล หรือนิติบุคคล ซ่ึงใชอํ านาจหรือไดรับ
มอบใหใชอํ านาจทางปกครองของรัฐในการดํ าเนินการอยางหนึ่งอยางใดตามกฎหมาย
ไมวาจะเปนการจัดตั้งขึ้นในระบบราชการ รัฐวิสาหกิจหรือกิจการอื่นของรัฐหรือไมก็
ตาม

"คูกรณ"ี หมายความวา ผูยื่นคํ าขอหรือผูคัดคานคํ าขอ ผูอยูในบังคับหรือจะอยูใน
บงัคบัของค ําสั่งทางปกครอง และผูซ่ึงไดเขามาในกระบวนการพิจารณาทางปกครอง
เนือ่งจากสิทธิของผูนั้นจะถูกกระทบกระเทือนจากผลของคํ าสั่งทางปกครอง

มาตรา 6 ใหนายกรัฐมนตรีรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้ และใหมีอํ านาจออกกฎ
กระทรวงและประกาศ เพื่อปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี้

กฎกระทรวงและประกาศนั้น เม่ือประกาศในราชกิจจานเุบกษาแลวใหใชบังคับได

หมวด 1 คณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง _________

มาตรา 7 ใหมีคณะกรรมการคณะหนึ่งเรียกวา "คณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปก
ครอง" ประกอบดวยประธานกรรมการคนหนึ่ง ปลัดสํ านักนายกรัฐมนตรี ปลัด
กระทรวงมหาดไทย เลขาธิการคณะรัฐมนตรี เลขาธิการคณะกรรมการขาราชการพล
เรือน เลขาธิการคณะกรรมการ กฤษฎีกาและผูทรงคุณวุฒิอีกไมนอยกวาหาคนแตไม
เกินเกาคนเปนกรรมการ

ใหคณะรฐัมนตรีแตงตั้งประธานกรรมการและกรรมการผูทรงคุณวุฒิโดยแตงตั้งจากผู
ซ่ึงมคีวามเชี่ยวชาญในทางนิติศาสตร รัฐประศาสนศาสตร รัฐศาสตร สังคมศาสตร
หรอืการบรหิารราชการแผนดิน แตผูนั้นตองไมเปนผูดํ ารงตํ าแหนงทางการเมือง
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ใหเลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกาแตงตั้งขาราชการของสํ านักงานคณะกรรมการ
กฤษฎีกาเปนเลขานุการและผูชวยเลขานุการ

มาตรา 8 ใหกรรมการซึ่งคณะรัฐมนตรีแตงตั้งมีวาระดํ ารงตํ าแหนงคราวละสามป
กรรมการซ่ึงพนจากตํ าแหนงอาจไดรับแตงตั้งอีกได ในกรณีท่ีกรรมการพนจาก
ต ําแหนงตามวาระ แตยังมิไดแตงตั้งกรรมการใหมใหกรรมการนั้นปฏิบัติหนาท่ีไป
พลางกอนจนกวาจะไดแตงตั้งกรรมการใหม

มาตรา 9 นอกจากการพนจากตํ าแหนงตามวาระตามมาตรา 8 กรรมการซึ่งคณะรัฐ
มนตรแีตงตั้งพนจากตํ าแหนงเมื่อคณะรัฐมนตรีมีมติใหออกหรือเม่ือมีเหตุหนึ่งเหตุใด
ตามมาตรา 76

มาตรา 10 ใหสํ านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาทํ าหนาท่ีเปนสํ านักงานเลขานุการของ
คณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง รับผิดชอบงานธรุการ งานประชุม การ
ศึกษาหาขอมูลและกิจการตาง ๆ ท่ีเก่ียวกับงานของคณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทาง
ปกครอง

มาตรา 11 คณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครองมีอํ านาจหนาท่ี ดังตอไปนี้

(1) สอดสองดูแลและใหคํ าแนะนํ าเกี่ยวกับการดํ าเนินงานของเจาหนาท่ีในการปฏิบัติ
ตามพระราชบัญญัตินี้

(2) ใหค ําปรึกษาแกเจาหนาท่ีเก่ียวกับการปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้ตามที่บุคคลดัง
กลาวรองขอ ท้ังนี้ ตามหลักเกณฑท่ีคณะกรรมการวิธีปฏิบัติราชการทางปกครอง
กํ าหนด

(3) มีหนงัสือเรียกใหเจาหนาท่ีหรือบุคคลอ่ืนใดมาชี้แจงหรือแสดงความเห็นประกอบ
การพิจารณาได

(4) เสนอแนะในการตราพระราชกฤษฎีกาและการออกกฎกระทรวงหรือประกาศตาม
พระราชบัญญัตินี้

(5) จัดทํ ารายงานเกี่ยวกับการปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้เสนอคณะรัฐมนตรีเปนครั้ง
คราวตามความเหมาะสมแตอยางนอยปละหนึ่งครั้ง เพื่อพัฒนาและปรับปรุงการปฏิบัติ
ราชการทางปกครองใหเปนไปโดยมีความเปนธรรมและมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น
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(6) เร่ืองอื่นตามที่คณะรัฐมนตรีหรือนายกรัฐมนตรีมอบหมาย

หมวด 2 คํ าสั่งทางปกครอง

_______

สวนท่ี 1

เจาหนาท่ี

มาตรา 12 คํ าสั่งทางปกครองจะตองกระทํ าโดยเจาหนาท่ีซ่ึงมีอํ านาจหนาท่ีในเรื่องนั้น

มาตรา 13 เจาหนาท่ีดังตอไปนี้จะทํ าการพิจารณาทางปกครองไมได

(1) เปนคูกรณีเอง

(2) เปนคูหมั้นหรือคูสมรสของคูกรณี

(3) เปนญาตขิองคูกรณี คือ เปนบุพการีหรือผูสืบสันดานไมวาชั้นใด ๆ หรือเปนพี่นอง
หรอืลูกพีลู่กนองนับไดเพียงภายในสามชั้น หรือเปนญาติเก่ียวพันทางแตงงานนับได
เพียงสองชั้น

(4) เปนหรือเคยเปนผูแทนโดยชอบธรรมหรือผูพิทักษหรือผูแทนหรือตัวแทนของคู
กรณี

(5) เปนเจาหนี้หรือลูกหนี้ หรือเปนนายจางของคูกรณี

(6) กรณีอ่ืนตามที่กํ าหนดในกฎกระทรวง

มาตรา 14 เม่ือมีกรณีตามมาตรา 13 หรือคูกรณีคัดคานวาเจาหนาท่ีผูใดเปนบุคคลตาม
มาตรา 13 ใหเจาหนาท่ีผูนั้นหยุดการพิจารณาเรื่องไวกอน และแจงใหผูบังคับบัญชา
เหนอืตนขึน้ไปชั้นหนึ่งทราบ เพื่อท่ีผูบังคับบัญชาดังกลาวจะไดมีคํ าสั่งตอไป

การยืน่ค ําคัดคาน การพิจารณาคํ าคัดคาน และการสั่งใหเจาหนาท่ีอ่ืนเขาปฏิบัติหนาท่ี
แทนผูท่ีถูกคัดคานใหเปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่กํ าหนดในกฎกระทรวง
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มาตรา 15 เม่ือมีกรณีตามมาตรา 13 หรือคูกรณีคัดคานวากรรมการในคณะกรรมการที่มี
อํ านาจพิจารณาทางปกครองคณะใดมีลักษณะดังกลาว ใหประธานกรรมการเรียก
ประชมุคณะกรรมการเพื่อพิจารณาเหตุคัดคานนั้น ในการประชุมดังกลาวกรรมการผู
ถกูคัดคานเมื่อไดชี้แจง ขอเท็จจริงและตอบขอซักถามแลวตองออกจากที่ประชุม

ถาคณะกรรมการที่มีอํ านาจพิจารณาทางปกครองคณะใดมีผูถูกคัดคาน ในระหวางที่
กรรมการผูถูกคัดคานตองออกจากที่ประชุม ใหถือวาคณะกรรมการคณะนั้นประกอบ
ดวยกรรมการทุกคนท่ีไมถูกคัดคาน

ถาท่ีประชมุมีมติใหกรรมการผูถูกคัดคานปฏิบัติหนาท่ีตอไปดวยคะแนนเสียงไมนอย
กวาสองในสามของกรรมการที่ไมถูกคัดคาน ก็ใหกรรมการผูนั้นปฏิบัติหนาท่ีตอไปได
มตดิังกลาวใหกระทํ าโดยวิธีลงคะแนนลับและใหเปนท่ีสุด

การยืน่ค ําคัดคานและการพิจารณาคํ าคัดคานใหเปนไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่
กํ าหนดในกฎกระทรวง

มาตรา 16 ในกรณีมีเหตุอ่ืนใดนอกจากที่บัญญัติไวในมาตรา 13 เก่ียวกับเจาหนาท่ีหรือ
กรรมการในคณะกรรมการที่มีอํ านาจพิจารณาทางปกครองซึ่งมีสภาพรายแรงอันอาจ
ทํ าใหการพิจารณาทางปกครองไมเปนกลาง เจาหนาท่ีหรือกรรมการผูนั้นจะทํ าการ
พจิารณาทางปกครองในเรื่องนั้นไมได

ในกรณีตามวรรคหนึ่ง ใหดํ าเนินการดังนี้

(1) ถาผูนัน้เห็นเองวาตนมีกรณีดังกลาว ใหผูนั้นหยุดการพิจารณาเรื่องไวกอนและแจง
ใหผูบงัคับบัญชาเหนือตนขึ้นไปชั้นหนึ่งหรือประธานกรรมการทราบ แลวแตกรณี

(2) ถามคีูกรณคีัดคานวาผูนั้นมีเหตุดังกลาว หากผูนั้นเห็นวาตนไมมีเหตุตามที่คัดคาน
นัน้ ผูนัน้จะท ําการพิจารณาเรื่องตอไปก็ไดแตตองแจงใหผูบังคับบัญชาเหนือตนขึ้นไป
ชัน้หนึ่งหรือประธานกรรมการทราบ แลวแตกรณี

(3) ใหผูบงัคับบัญชาของผูนั้นหรือคณะกรรมการที่มีอํ านาจพิจารณาทางปกครองซึ่งผู
นัน้เปนกรรมการอยูมีคํ าสั่งหรือมีมติโดยไมชักชา แลวแตกรณี วาผูนั้นมีอํ านาจในการ
พจิารณาทางปกครองในเรื่องนั้นหรือไม

ใหนํ าบทบัญญัติมาตรา 14 วรรคสอง และมาตรา 15 วรรคสอง วรรคสาม และวรรคสี่
มาใชบังคับโดยอนุโลม
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มาตรา 17 การกระทํ าใด ๆ ของเจาหนาท่ีหรือกรรมการในคณะกรรมการที่มีอํ านาจ
พจิารณาทางปกครองที่ไดกระทํ าไปกอนหยุด การพิจารณาตามมาตรา 14 และมาตรา
16 ยอมไมเสียไป เวนแตเจาหนาท่ี ผูเขาปฏิบัติหนาท่ีแทนผูถูกคัดคานหรือคณะ
กรรมการท่ีมีอํ านาจพิจารณาทาง ปกครอง แลวแตกรณีจะเห็นสมควรดํ าเนินการสวน
หนึ่งสวนใดเสียใหมก็ได

มาตรา 18 บทบัญญัติมาตรา 13 ถึงมาตรา 16 ไมใหนํ ามาใชบังคับกับกรณีท่ีมีความจํ า
เปนเรงดวน หากปลอยใหลาชาไปจะเสียหายตอประโยชนสาธารณะหรือสิทธิของ
บคุคลจะเสียหายโดยไมมีทางแกไขได หรือไมมีเจาหนาท่ีอ่ืนปฏิบัติหนาท่ีแทนผูนั้นได

มาตรา 19 ถาปรากฏภายหลังวาเจาหนาท่ีหรือกรรมการใน คณะกรรมการที่มีอํ านาจ
พจิารณาทางปกครองใดขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะตองหามหรือการแตงตั้งไมชอบ
ดวยกฎหมาย อันเปนเหตุใหผูนั้นตองพนจากตํ าแหนงการพนจากตํ าแหนงเชนวานี้ไม
กระทบกระเทือนถึงการใดที่ผูนั้น ไดปฏิบัติไปตามอํ านาจหนาท่ี

มาตรา 20 ผูบังคับบัญชาเหนือตนขึ้นไปชั้นหนึ่งตามมาตรา 14 และมาตรา 16 ใหหมาย
ความรวมถึง ผูซ่ึงกฎหมายกํ าหนดใหมีอํ านาจกํ ากับหรือควบคุมดูแลสํ าหรับกรณีของ
เจาหนาท่ีท่ีไมมีผูบังคับบัญชาโดยตรง และนายกรัฐมนตรีสํ าหรับกรณีท่ีเจาหนาท่ีผูนั้น
เปนรัฐมนตรี

สวนท่ี 2

คูกรณี

_______

มาตรา 21 บุคคลธรรมดา คณะบุคคล หรือนิติบุคคล อาจเปนคูกรณีในการพิจารณาทาง
ปกครองไดตามขอบเขตที่สิทธิของตนถูกกระทบกระเทือนหรืออาจถูกกระทบ
กระเทือนโดยมิอาจหลีกเล่ียงได

มาตรา 22 ผูมีความสามารถกระทํ าการในกระบวนการพิจารณาทางปกครองไดจะตอง
เปน

(1) ผูซ่ึงบรรลุนิติภาวะ
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(2) ผูซ่ึงมบีทกฎหมายเฉพาะกํ าหนดใหมีความสามารถกระทํ าการในเรื่องท่ีกํ าหนดได แม
ผูนัน้จะยังไมบรรลุนิติภาวะหรือความสามารถถูกจํ ากัดตามประมวลกฎหมายแพงและ
พาณิชย

(3) นติบิคุคลหรือคณะบุคคลตามมาตรา 21 โดยผูแทนหรือตัวแทน แลวแตกรณี

(4) ผูซ่ึงมปีระกาศของนายกรัฐมนตรีหรือผูซ่ึงนายกรัฐมนตรีมอบหมายในราชกิจจานุ
เบกษากํ าหนดใหมีความสามารถกระทํ าการในเรื่องท่ีกํ าหนดได แมผูนั้นจะยังไมบรรลุ
นติภิาวะหรือความสามารถถูกจํ ากัดตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย

มาตรา 23 ในการพิจารณาทางปกครองที่คูกรณีตองมาปรากฎตัวตอหนาเจาหนาท่ีคู
กรณมีีสทิธินํ าทนายความหรือท่ีปรึกษาของตนเขามาในการพิจารณาทางปกครองได

การใดที่ทนายความหรือท่ีปรึกษาไดทํ าลงตอหนาคูกรณีใหถือวาเปนการกระทํ าของคู
กรณ ีเวนแตคูกรณีจะไดคัดคานเสียแตในขณะนั้น

มาตรา 24 คูกรณีอาจมีหนังสือแตงตั้งใหบุคคลหนึ่งบุคคลใดซึ่งบรรลุนิติภาวะกระทํ า
การอยางหนึ่งอยางใดตามที่กํ าหนดแทนตนในกระบวนการพิจารณาทางปกครองใด ๆ
ไดในการนี้เจาหนาท่ีจะดํ าเนินกระบวนพิจารณาทางปกครองกับตัวคูกรณีไดเฉพาะเมื่อ
เปนเรือ่งท่ีผูนั้นมีหนาท่ีโดยตรงที่จะตองทํ าการนั้นดวยตนเองและตองแจงใหผูไดรับ
การแตงตั้งใหกระทํ าการแทนทราบดวย

หากปรากฏวาผูไดรับการแตงตั้งใหกระทํ าการแทนผูใดไมทราบขอเท็จจริงในเรื่องนั้น
เพยีงพอหรือมีเหตุไมควรไววางใจในความสามารถของบุคคลดังกลาวใหเจาหนาท่ีแจง
ใหคูกรณีทราบโดยไมชักชา

การแตงตั้งใหกระทํ าการแทนไมถือวาสิ้นสุดลงเพราะความตายของคูกรณีหรือการที่
ความสามารถหรือความเปนผูแทนของคูกรณีเปล่ียนแปลงไป เวนแตผูสืบสิทธิตาม
กฎหมายของคูกรณีหรือคูกรณีจะถอนการแตงตั้งดังกลาว

มาตรา 25 ในกรณีท่ีมีการยื่นคํ าขอโดยมีผูลงชื่อรวมกันเกินหาสิบคนหรือมีคูกรณีเกิน
หาสบิคนยื่นคํ าขอท่ีมีขอความอยางเดียวกันหรือทํ านองเดียวกัน ถาในคํ าขอมีการระบุ
ใหบคุคลใดเปนตัวแทนของบุคคลดังกลาวหรือมีขอความเปนปริยายใหเขาใจไดเชนนั้น
ใหถือวาผูท่ีถูกระบุชื่อดังกลาวเปน ตัวแทนรวมของคูกรณีเหลานั้น
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ในกรณท่ีีมีคูกรณีเกินหาสิบคนยื่นคํ าขอใหมีคํ าสั่งทางปกครองในเรื่องเดียวกัน โดยไมมี
การก ําหนดใหบุคคลใดเปนตัวแทนรวมของตนตามวรรคหนึ่ง ใหเจาหนาท่ีในเรื่องนั้น
แตงตัง้บคุคลท่ีคูกรณีฝายขางมากเห็นชอบเปนตัวแทนรวมของบุคคลดังกลาว ในกรณี
นีใ้หน ํามาตรา 24 วรรคสอง และวรรคสาม มาใชบังคับโดยอนุโลม ตัวแทนรวมตาม
วรรคหนึ่งหรือวรรคสองตองเปนบุคคลธรรมดา

คูกรณีจะบอกเลิกการใหตัวแทนรวมดํ าเนินการแทนตนเมื่อใดก็ไดแตตองมีหนังสือแจง
ใหเจาหนาท่ีทราบและดํ าเนินการใด ๆ ในกระบวนการพิจารณาทางปกครองตอไปดวย
ตนเอง

ตวัแทนรวมจะบอกเลิกการเปนตัวแทนเมื่อใดก็ได แตตองมีหนังสือแจงใหเจาหนาท่ี
ทราบกับตองแจงใหคูกรณีทุกรายทราบดวย

สวนท่ี 3

การพิจารณา

_________

มาตรา 26 เอกสารที่ยื่นตอเจาหนาท่ีใหจัดทํ าเปนภาษาไทย ถาเปนเอกสารที่ทํ าขึ้นเปน
ภาษาตางประเทศ ใหคูกรณีจัดทํ าคํ าแปลเปนภาษาไทยที่มีการรับรองความถูกตองมาให
ภายในระยะเวลาที่เจาหนาท่ีกํ าหนด ในกรณีนี้ใหถือวาเอกสารดังกลาวไดยื่นตอเจาหนา
ท่ีในวันท่ีเจาหนาท่ีไดรับ คํ าแปลนั้น เวนแตเจาหนาท่ีจะยอมรับเอกสารที่ทํ าขึ้นเปน
ภาษาตางประเทศ และในกรณีนี้ใหถือวาวันท่ีไดยื่นเอกสารฉบับท่ีทํ าขึ้นเปนภาษาตาง
ประเทศเปนวันท่ีเจาหนาท่ีไดรับเอกสารดังกลาว

การรบัรองความถูกตองของคํ าแปลเปนภาษาไทยหรือการยอมรับเอกสารที่ทํ าขึ้นเปน
ภาษาตางประเทศ ใหเปนไปตามตามหลักเกณฑและวิธีการที่กํ าหนดในกฎกระทรวง

มาตรา 27 ใหเจาหนาท่ีแจงสิทธิและหนาท่ีในกระบวนการพิจารณาทางปกครองใหคู
กรณีทราบตามความจํ าเปนแกกรณี

ถาค ําขอหรือคํ าแถลงมีขอบกพรองหรือมีขอความที่อานไมเขาใจหรือผิดหลงอันเห็นได
ชดัวาเกิดจากความไมรูหรือความเลินเลอของคูกรณี ใหเจาหนาท่ีแนะนํ าใหคูกรณีแกไข
เพิ่มเติมใหถูกตอง
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มาตรา 28 ในการพิจารณาทางปกครอง เจาหนาท่ีอาจตรวจสอบขอเท็จจริงไดตามความ
เหมาะสมในเรื่องนั้น ๆ โดยไมตองผูกพันอยูกับคํ าขอหรือพยานหลักฐานของคูกรณี

มาตรา 29 เจาหนาท่ีตองพิจารณาพยานหลักฐานที่ตนเห็นวาจํ าเปนแกการพิสูจนขอ
เท็จจริง ในการนี้ ใหรวมถึงการดํ าเนินการดังตอไปนี้

(1) แสวงหาพยานหลักฐานทุกอยางที่เก่ียวของ

(2) รับฟงพยานหลักฐาน คํ าชี้แจง หรือความเห็นของคูกรณีหรือของพยานบุคคลหรือ
พยานผูเชี่ยวชาญที่คูกรณีกลาวอาง เวนแตเจาหนาท่ีเห็นวาเปนการกลาวอางที่ไมจํ าเปน
ฟุมเฟอยหรือเพื่อประวิงเวลา

(3) ขอขอเท็จจริงหรือความเห็นจากคูกรณี พยานบุคคล หรือพยานผูเชี่ยวชาญ

(4) ขอใหผูครอบครองเอกสารสงเอกสารที่เก่ียวของ

(5) ออกไปตรวจสถานที่

คูกรณีตองใหความรวมมือกับเจาหนาท่ีในการพิสูจนขอเท็จจริง และมีหนาท่ีแจงพยาน
หลักฐานที่ตนทราบแกเจาหนาท่ี

พยานหรือพยานผูเชี่ยวชาญที่เจาหนาท่ีเรียกมาใหถอยคํ าหรือทํ าความเห็นมีสิทธิไดรับ
คาปวยการตามหลักเกณฑและวิธีการที่กํ าหนดในกฎกระทรวง

มาตรา 30 ในกรณีท่ีคํ าสั่งทางปกครองอาจกระทบถึงสิทธิของคูกรณี เจาหนาท่ีตองใหคู
กรณมีีโอกาสที่จะไดทราบขอเท็จจริงอยางเพียงพอและมีโอกาสไดโตแยงและแสดง
พยานหลกัฐานของตนความในวรรคหนึ่งมิใหนํ ามาใชบังคับในกรณีดังตอไปนี้ เวนแต
เจาหนาท่ีจะเห็นสมควรปฏิบัติเปนอยางอื่น

(1) เม่ือมีความจํ าเปนรีบดวนหากปลอยใหเนิ่นชาไปจะกอใหเกิดความเสียหายอยางราย
แรงแกผูหนึ่งผูใดหรือจะกระทบตอประโยชนสาธารณะ

(2) เม่ือจะมีผลทํ าใหระยะเวลาที่กฎหมายหรือกฎกํ าหนดไวในการทํ าคํ าสั่งทางปกครอง
ตองลาชาออกไป

(3) เม่ือเปนขอเท็จจริงท่ีคูกรณีนั้นเองไดใหไวในคํ าขอ คํ าใหการหรือคํ าแถลง

(4) เม่ือโดยสภาพเห็นไดชัดในตัววาการใหโอกาสดังกลาวไมอาจกระทํ าได
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(5) เม่ือเปนมาตรการบังคับทางปกครอง

(6) กรณีอ่ืนตามที่กํ าหนดในกฎกระทรวง

หามมิใหเจาหนาท่ีใหโอกาสตามวรรคหนึ่ง ถาจะกอใหเกิดผลเสียหายอยางรายแรงตอ
ประโยชนสาธารณะ

มาตรา 31 คูกรณีมีสิทธิขอตรวจดูเอกสารที่จํ าเปนตองรูเพื่อการโตแยงหรือชี้แจงหรือ
ปองกนัสทิธิของตนได แตถายังไมไดทํ าคํ าสั่งทางปกครองในเรื่องนั้น คูกรณีไมมีสิทธิ
ขอตรวจดูเอกสารอันเปนตนรางคํ าวินิจฉัย

การตรวจดูเอกสาร คาใชจายในการตรวจดูเอกสาร หรือการจัดทํ าสํ าเนาเอกสารใหเปน
ไปตามหลักเกณฑและวิธีการที่กํ าหนดในกฎกระทรวง

มาตรา 32 เจาหนาท่ีอาจไมอนุญาตใหตรวจดูเอกสารหรือพยานหลักฐานไดถาเปนกรณี
ท่ีตองรักษาไวเปนความลับ

มาตรา 33 เพื่อประโยชนในการอํ านวยความสะดวกแกประชาชนความประหยัดและ
ความมปีระสิทธิภาพในการดํ าเนินงานของรัฐใหคณะรัฐมนตรีวางระเบียบกํ าหนดหลัก
เกณฑและวิธีการเพื่อใหเจาหนาท่ีกํ าหนดเวลาสํ าหรับการพิจารณาทางปกครองขึ้นไว
ตามความเหมาะสมแกกรณี ท้ังนี้ เทาท่ีไมขัดหรือแยงกับกฎหมายหรือกฎในเรื่องนั้น

ในกรณท่ีีการดํ าเนินงานในเรื่องใดจะตองผานการพิจารณาของเจาหนาท่ีมากกวาหนึ่ง
ราย เจาหนาท่ีท่ีเก่ียวของมีหนาท่ีตองประสานงานกันในการกํ าหนดเวลาเพื่อการดํ าเนิน
งานในเรื่องนั้น

สวนท่ี 4 รูปแบบและผลของคํ าสั่งทางปกครอง

________

มาตรา 34 คํ าสั่งทางปกครองอาจทํ าเปนหนังสือหรือวาจาหรือโดยการสื่อความหมายใน
รูปแบบอื่นก็ได แตตองมีขอความหรือความหมายที่ชัดเจนเพียงพอที่จะเขาใจได

มาตรา 35 ในกรณีท่ีคํ าสั่งทางปกครองเปนคํ าสั่งดวยวาจาถาผูรับคํ าสั่งนั้นรองขอและ
การรองขอไดกระทํ าโดยมีเหตุอันสมควรภายในเจ็ดวันนับแตวันท่ีมีคํ าสั่งดังกลาวเจา
หนาท่ีผูออกคํ าสั่งตองยืนยันคํ าสั่งนั้นเปนหนังสือ
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มาตรา 36 คํ าสั่งทางปกครองที่ทํ าเปนหนังสืออยางนอยตองระบุ วัน เดือนและปท่ีทํ าคํ า
สัง่ ชือ่และตํ าแหนงของเจาหนาท่ีผูทํ าคํ าสั่ง พรอมท้ังมีลายมือชื่อของเจาหนาท่ีผูทํ าคํ า
สั่งนั้น

มาตรา 37 คํ าสั่งทางปกครองที่ทํ าเปนหนังสือและการยืนยันคํ าสั่งทางปกครองเปน
หนงัสอืตองจัดใหมีเหตุผลไวดวย และเหตุผลนั้นอยางนอยตองประกอบดวย

(1) ขอเท็จจริงอันเปนสาระสํ าคัญ

(2) ขอกฎหมายท่ีอางอิง

(3) ขอพจิารณาและขอสนับสนุนในการใชดุลพินิจ

นายกรัฐมนตรีหรือผูซ่ึงนายกรัฐมนตรีมอบหมายอาจประกาศในราชกิจจานุเบกษา
กํ าหนดใหคํ าสั่งทางปกครองกรณีหนึ่งกรณีใดตองระบุเหตุผลไวในคํ าสั่งนั้นเองหรือใน
เอกสารแนบทายคํ าสั่งนั้นก็ได

บทบญัญตัติามวรรคหนึ่งไมใชบังคับกับกรณีดังตอไปนี้

(1) เปนกรณีท่ีมีผลตรงตามคํ าขอและไมกระทบสิทธิและหนาท่ีของบุคคลอ่ืน

(2) เหตผุลนั้นเปนท่ีรูกันอยูแลวโดยไมจํ าตองระบุอีก

(3) เปนกรณีท่ีตองรักษาไวเปนความลับตามมาตรา 32

(4) เปนการออกคํ าสั่งทางปกครองดวยวาจาหรือเปนกรณีเรงดวน แตตองใหเหตุผลเปน
ลายลักษณอักษรในเวลาอันควรหากผูอยูในบังคับของคํ าสั่งนั้นรองขอ

มาตรา 38 บทบัญญัติตามมาตรา 36 และมาตรา 37 วรรคหนึ่ง มิใหใชบังคับกับคํ าสั่ง
ทางปกครองที่กํ าหนดในกฎกระทรวง ท้ังนี้ ตามหลักเกณฑวิธีการ และเงื่อนไขท่ี
กํ าหนดในกฎกระทรวง

มาตรา 39 การออกคํ าสั่งทางปกครองเจาหนาท่ีอาจกํ าหนดเงื่อนไขใด ๆ ไดเทาท่ีจํ าเปน
เพือ่ใหบรรลุวัตถุประสงคของกฎหมาย เวนแตกฎหมายจะกํ าหนดขอจํ ากัดดุลพินิจเปน
อยางอื่น

การก ําหนดเงื่อนไขตามวรรคหนึ่ง ใหหมายความรวมถึงการกํ าหนดเงื่อนไขในกรณีดัง
ตอไปนี้ ตามความเหมาะสมแกกรณีดวย
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(1) การกํ าหนดใหสิทธิหรือภาระหนาท่ีเร่ิมมีผลหรือสิ้นผล ณ เวลาใดเวลาหนึ่ง

(2) การกํ าหนดใหการเริ่มมีผลหรือสิ้นผลของสิทธิหรือภาระหนาท่ีตองขึ้นอยูกับเหตุ
การณในอนาคตที่ไมแนนอน

(3) ขอสงวนสิทธิท่ีจะยกเลิกคํ าสั่งทางปกครอง

(4) การก ําหนดใหผูไดรับประโยชนตองกระทํ าหรืองดเวนกระทํ าหรือตองมีภาระหนาท่ี
หรอืยอมรับภาระหนาท่ีหรือความรับผิดชอบบางประการ หรือการกํ าหนดขอความใน
การจัดใหมี เปล่ียนแปลง หรือเพิ่มขอกํ าหนดดังกลาว

มาตรา 40 คํ าสั่งทางปกครองที่อาจอุทธรณหรือโตแยงตอไปไดใหระบุกรณีท่ีอาจ
อุทธรณหรือโตแยง การยื่นคํ าอุทธรณหรือคํ าโตแยง และระยะเวลาสํ าหรับการอุทธรณ
หรอืการโตแยงดังกลาวไวดวย

ในกรณีท่ีมีการฝาฝนบทบัญญัติตามวรรคหนึ่ง ใหระยะเวลาสํ าหรับการอุทธรณหรือ
การโตแยงเริ่มนับใหมตั้งแตวันท่ีไดรับแจงหลักเกณฑตามวรรคหนึ่ง แตถาไมมีการแจง
ใหมและระยะเวลาดังกลาวมีระยะเวลาสั้นกวาหนึ่งป ใหขยายเปนหนึ่งปนับแตวันท่ีได
รับคํ าสั่งทางปกครอง

มาตรา 41 คํ าสั่งทางปกครองที่ออกโดยการฝาฝนหรือไมปฏิบัติตามหลักเกณฑดังตอไป
นี ้ไมเปนเหตุใหคํ าสั่งทางปกครองนั้นไมสมบูรณ

(1) การออกค ําสั่งทางปกครองโดยยังไมมีผูยื่นคํ าขอในกรณีท่ีเจาหนาท่ีจะดํ าเนินการ
เองไมไดนอกจากจะมีผูยื่นคํ าขอ ถาตอมาในภายหลังไดมีการยื่นคํ าขอเชนนั้นแลว

(2) ค ําสัง่ทางปกครองที่ตองจัดใหมีเหตุผลตามมาตรา 37 วรรคหนึ่ง ถาไดมีการจัดใหมี
เหตุผลดังกลาวในภายหลัง

(3) การรบัฟงคูกรณีท่ีจํ าเปนตองกระทํ าไดดํ าเนินการมาโดยไมสมบูรณ ถาไดมีการรับ
ฟงใหสมบูรณในภายหลัง

(4) ค ําสัง่ทางปกครองที่ตองใหเจาหนาท่ีอ่ืนใหความเห็นชอบกอนถาเจาหนาท่ีนั้นไดให
ความเหน็ชอบในภายหลัง เม่ือมีการดํ าเนินการตามวรรคหนึ่ง (1) (2) (3) หรือ (4) แลว
และเจาหนาท่ีผูมีคํ าสั่งทางปกครองประสงคใหผลเปนไปตามคํ าสั่งเดิม ใหเจาหนาท่ีผู
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นัน้บนัทึกขอเท็จจริงและความประสงคของตนไวในหรือแนบไวกับคํ าสั่งเดิมและตองมี
หนงัสอืแจงความประสงคของตนใหคูกรณีทราบดวย

กรณตีาม (2) (3) และ (4) จะตองกระทํ ากอนสิ้นสุดกระบวนการพิจารณาอุทธรณตาม
สวนท่ี 5 ของหมวดนี้ หรือตามกฎหมายเฉพาะวาดวยการนั้น หรือถาเปนกรณีท่ีไมตอง
มีการอทุธรณดังกลาวก็ตองกอนมีการนํ าคํ าสั่งทางปกครองไปสูการพิจารณาของผูมี
อํ านาจพจิารณาวินิจฉัยความถูกตองของคํ าสั่งทางปกครองนั้น

มาตรา 42 ค ําสั่งทางปกครองใหมีผลใชยันตอบุคคลตั้งแตขณะที่ผูนั้นไดรับแจงเปนตน
ไป

ค ําสัง่ทางปกครองยอมมีผลตราบเทาท่ียังไมมีการเพิกถอนหรือสิ้นผลลงโดยเงื่อนเวลา
หรือโดยเหตุอ่ืน

เม่ือค ําสั่งทางปกครองสิ้นผลลง ใหเจาหนาท่ีมีอํ านาจเรียกผูซ่ึงครอบครองเอกสารหรือ
วัตถอ่ืุนใดทีไ่ดจัดทํ าขึ้นเนื่องในการมีคํ าสั่งทางปกครองดังกลาว ซ่ึงมีขอความหรือ
เคร่ืองหมายแสดงถึงการมีอยูของคํ าสั่งทางปกครองนั้น ใหสงคืนสิ่งนั้นหรือใหนํ าสิ่ง
ของดงักลาวอันเปนกรรมสิทธ์ิ ของผูนั้นมาใหเจาหนาท่ีจัดทํ าเครื่องหมายแสดงการสิ้น
ผลของคํ าสั่งทางปกครองดังกลาวได

มาตรา 43 คํ าสั่งทางปกครองที่มีขอผิดพลาดเล็กนอยหรือผิดหลงเล็กนอยนั้นเจาหนาท่ี
อาจแกไขเพิ่มเติมไดเสมอ

ในการแกไขเพิ่มเติมคํ าสั่งทางปกครองตามวรรคหนึ่งใหแจงใหผูท่ีเก่ียวของทราบตาม
ควรแกกรณี ในการนี้เจาหนาท่ีอาจเรียกใหผูท่ีเก่ียวของจัดสงคํ าสั่งทางปกครอง เอกสาร
หรอืวัตถอ่ืุนใดที่ไดจัดทํ าขึ้นเนื่องในการมีคํ าสั่งทางปกครองดังกลาวมาเพื่อการแกไข
เพิ่มเติมได

สวนท่ี 5

การอุทธรณคํ าสั่งทางปกครอง

________

มาตรา 44 ภายใตบังคับมาตรา 48 ในกรณีท่ีคํ าสั่งทางปกครองใดไมไดออกโดยรัฐมนตรี
และไมมีกฎหมายกํ าหนดขั้นตอนอุทธรณภายในฝายปกครองไวเปนการเฉพาะ ใหคู
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กรณอุีทธรณคํ าสั่งทางปกครองนั้นโดยยื่นตอเจาหนาท่ีผูทํ าคํ าสั่งทางปกครองภายในสิบ
หาวนันับแตวันท่ีตนไดรับแจงคํ าสั่งดังกลาว

ค ําอุทธรณตองทํ าเปนหนังสือโดยระบุขอโตแยงและขอเท็จจริงหรือขอกฎหมายที่อาง
อิงประกอบดวย การอุทธรณไมเปนเหตุใหทุเลาการบังคับตามคํ าสั่งทางปกครอง เวน
แตจะมีการสั่งใหทุเลาการบังคับตามมาตรา 56 วรรคหนึ่ง

มาตรา 45 ใหเจาหนาท่ีตามมาตรา 44 วรรคหนึ่ง พิจารณาคํ าอุทธรณและแจงผูอุทธรณ
โดยไมชกัชา แตตองไมเกินสามสิบวันนับแตวันท่ีไดรับอุทธรณ ในกรณีท่ีเห็นดวยกับคํ า
อุทธรณไมวาท้ังหมดหรือบางสวนก็ใหดํ าเนินการเปลี่ยนแปลงคํ าสั่งทางปกครองตาม
ความเห็นของตนภายในกํ าหนด เวลาดังกลาวดวย

ถาเจาหนาท่ีตามมาตรา 44 วรรคหนึ่ง ไมเห็นดวยกับคํ าอุทธรณไมวาท้ังหมดหรือบาง
สวนกใ็หเรงรายงานความเห็นพรอมเหตุผลไปยังผูมีอํ านาจพิจารณาคํ าอุทธรณภายใน
กํ าหนดเวลาตามวรรคหนึ่ง ใหผูมีอํ านาจพิจารณาคํ าอุทธรณพิจารณาใหแลวเสร็จภาย
ในสามสบิวันนับแตวันท่ีตนไดรับ รายงาน ถามีเหตุจํ าเปนไมอาจพิจารณาใหแลวเสร็จ
ภายในระยะเวลาดังกลาว ใหผูมีอํ านาจพิจารณาอุทธรณมีหนังสือแจงใหผูอุทธรณทราบ
กอนครบกํ าหนดเวลาดังกลาว ในการนี้ใหขยายระยะเวลาพิจารณาอุทธรณออกไปไดไม
เกินสามสิบวันนับแตวันท่ีครบกํ าหนดเวลาดังกลาว

เจาหนาท่ีผูใดจะเปนผูมีอํ านาจพิจารณาอุทธรณตามวรรคสองใหเปนไปตามที่กํ าหนด
ในกฎกระทรวง

บทบญัญตัิมาตรานี้ไมใชกับกรณีท่ีมีกฎหมายเฉพาะกํ าหนดไวเปนอยางอื่น

มาตรา 46 ในการพิจารณาอุทธรณ ใหเจาหนาท่ีพิจารณาทบทวนคํ าสั่งทางปกครองได
ไมวาจะเปนปญหาขอเท็จจริง ขอกฎหมาย หรือความเหมาะสมของการทํ าคํ าสั่งทางปก
ครอง และอาจมีคํ าสั่งเพิกถอนคํ าสั่งทางปกครองเดิมหรือเปล่ียนแปลงคํ าสั่งนั้นไปใน
ทางใดทั้งนี้ ไมวาจะเปนการ เพิ่มภาระหรือลดภาระหรือใชดุลพินิจแทนในเรื่องความ
เหมาะสมของการทํ าคํ าสั่งทางปกครองหรือมีขอกํ าหนดเปนเงื่อนไขอยางไรก็ได

มาตรา 47 การใดที่กฎหมายกํ าหนดใหอุทธรณตอเจาหนาท่ีซ่ึงเปนคณะกรรมการ
ขอบเขตการพิจารณาอุทธรณใหเปนไปตามกฎหมายวาดวยการนั้น สํ าหรับกระบวน
การพจิารณาใหปฏิบัติตามบทบัญญัติ หมวด 2 นี้ เทาท่ีไมขัดหรือแยงกับกฎหมายดัง
กลาว
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มาตรา 48 คํ าสั่งทางปกครองของบรรดาคณะกรรมการตาง ๆ ไมวาจะจัดตั้งขึ้นตาม
กฎหมายหรือไม ใหคูกรณีมีสิทธิโตแยงตอคณะกรรมการวินิจฉัยรองทุกขตามกฎหมาย
วาดวยคณะกรรมการกฤษฎีกาไดท้ังปญหาขอเท็จจริงและขอกฎหมาย ภายในเกาสิบวัน
นบัแตวันท่ีไดรับแจงคํ าสั่งนั้น แตถาคณะกรรมการดังกลาวเปนคณะกรรมการวินิจฉัย
ขอพิพาท สิทธิการอุทธรณและกํ าหนดเวลาอุทธรณใหเปนไปตามที่บัญญัติในกฎหมาย
วาดวยคณะกรรมการกฤษฎีกา

สวนท่ี 6 การเพิกถอนคํ าสั่งทางปกครอง

__________

มาตรา 49 เจาหนาท่ีหรือผูบังคับบัญชาของเจาหนาท่ีอาจเพิกถอนคํ าสั่งทางปกครองได
ตามหลกัเกณฑในมาตรา 51 มาตรา 52 และมาตรา 53 ไมวาจะพนขั้นตอนการกํ าหนด
ใหอุทธรณหรือใหโตแยงตามกฎหมายนี้หรือกฎหมายอื่นมาแลวหรือไม

การเพกิถอนคํ าสั่งทางปกครองที่มีลักษณะเปนการใหประโยชนตองกระทํ าภายในเกา
สบิวนันบัแตไดรูถึงเหตุท่ีจะใหเพิกถอนคํ าสั่งทางปกครองนั้น เวนแตคํ าสั่งทางปกครอง
จะไดทํ าขึ้นเพราะการแสดงขอความอันเปนเท็จหรือปกปดขอความจริงซึ่งควรบอกให
แจงหรือการขมขูหรือการชักจูงใจโดยการใหทรัพยสินหรือประโยชนอ่ืนใดที่มิชอบดวย
กฎหมาย

มาตรา 50 คํ าสั่งทางปกครองที่ไมชอบดวยกฎหมายอาจถูกเพิกถอนทั้งหมดหรือบาง
สวน โดยจะใหมีผลยอนหลังหรือไมยอนหลังหรือมีผลไปในอนาคตไปถึงขณะใดขณะ
หนึง่ตามทีกํ่ าหนดได แตถาคํ าสั่งนั้นเปนคํ าสั่งซึ่งเปนการใหประโยชนแกผูรับ การเพิก
ถอนตองเปนไปตามบทบัญญัติมาตรา 51 และมาตรา 52

มาตรา 51 การเพิกถอนคํ าสั่งทางปกครองที่ไมชอบดวยกฎหมายซึ่งเปนการใหเงินหรือ
ใหทรัพยสินหรือใหประโยชนท่ีอาจแบงแยกได ใหคํ านึงถึงความเชื่อโดยสุจริตของผูรับ
ประโยชนในความคงอยูของคํ าสั่งทางปกครองนั้นกับประโยชนสาธารณะประกอบกัน

ความเชือ่โดยสุจริตตามวรรคหนึ่งจะไดรับความคุมครองตอเม่ือผูรับคํ าสั่งทางปกครอง
ไดใชประโยชนอันเกิดจากคํ าสั่งทางปกครองหรือไดดํ าเนินการเกี่ยวกับทรัพยสินไป
แลวโดยไมอาจแกไขเปล่ียนแปลงไดหรือการเปล่ียนแปลงจะทํ าใหผูนั้นตองเสียหายเกิน
ควรแกกรณี
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ในกรณดีงัตอไปนี้ ผูรับคํ าสั่งทางปกครองจะอางความเชื่อโดยสุจริตไมได

(1) ผูนัน้ไดแสดงขอความอันเปนเท็จหรือปกปดขอความจริงซึ่งควรบอกใหแจงหรือ
ขมขู หรือชักจูงใจโดยการใหทรัพยสินหรือใหประโยชนอ่ืนใดที่มิชอบดวยกฎหมาย

(2) ผูนัน้ไดใหขอความซึ่งไมถูกตองหรือไมครบถวนในสาระสํ าคัญ

(3) ผูนัน้ไดรูถงึความไมชอบดวยกฎหมายของคํ าสั่งทางปกครองในขณะไดรับคํ าสั่ง
ทางปกครองหรือการไมรูนั้นเปนไปโดยความประมาทเลินเลออยางรายแรง

ในกรณท่ีีเพิกถอนโดยใหมีผลยอนหลัง การคืนเงิน ทรัพยสินหรือประโยชนท่ีผูรับคํ าสั่ง
ทางปกครองไดไป ใหนํ าบทบัญญัติวาดวยลาภมิควรไดในประมวลกฎหมายแพงและ
พาณชิยมาใชบังคับโดยอนุโลม โดยถาเมื่อใดผูรับคํ าสั่ง ทางปกครองไดรูถึงความไม
ชอบดวยกฎหมายของคํ าสั่งทางปกครองหรือควรไดรูเชนนั้นหากผูนั้นมิไดประมาท
เลินเลออยางรายแรงใหถือวาผูนั้นตกอยูในฐานะไมสุจริตตั้งแตเวลานั้นเปนตนไป และ
ในกรณตีามวรรคสาม ผูนั้นตองรับผิดในการคืนเงิน ทรัพยสินหรือประโยชนท่ีไดรับไป
เต็มจํ านวน

มาตรา 52 คํ าสั่งทางปกครองที่ไมชอบดวยกฎหมายและไมอยูในบังคับของมาตรา 51
อาจถกูเพิกถอนทั้งหมดหรือบางสวนได แตผูไดรับผลกระทบจากการเพิกถอนคํ าสั่ง
ทางปกครองดังกลาวมีสิทธิไดรับคาทดแทนความเสียหายเนื่องจากความเชื่อโดยสุจริต
ในความคงอยูของคํ าสั่งทางปกครองได และใหนํ าความในมาตรา 51 วรรคหนึ่ง วรรค
สอง และวรรคสามมาใชบังคับโดยอนุโลม แตตองรองขอคาทดแทนภายในหนึ่งรอย
แปดสบิวันนับแตไดรับแจงใหทราบถึงการเพิกถอนนั้น

คาทดแทนความเสียหายตามมาตรานี้จะตองไมสูงกวาประโยชนท่ีผูนั้นอาจไดรับหาก
ค ําสั่งทางปกครองดังกลาวไมถูกเพิกถอน

มาตรา 53 คํ าสั่งทางปกครองที่ชอบดวยกฎหมายซึ่งไมเปนการใหประโยชนแกผูรับคํ า
สัง่ทางปกครองอาจถูกเพิกถอนทั้งหมดหรือบางสวนโดยใหมีผลตั้งแตขณะที่เพิกถอน
หรอืมีผลในอนาคตไปถึงขณะใดขณะหนึ่งตามที่กํ าหนดได เวนแตเปนกรณีท่ีคงตองทํ า
ค ําสัง่ทางปกครองที่มีเนื้อหาทํ านองเดียวกันนั้นอีก หรือเปนกรณีท่ีการเพิกถอนไมอาจ
กระทํ าไดเพราะเหตุอ่ืน ท้ังนี้ ใหคํ านึงถึงประโยชนของบุคคลภายนอกประกอบดวย
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ค ําสัง่ทางปกครองที่ชอบดวยกฎหมายซึ่งเปนการใหประโยชนแกผูรับคํ าสั่งทางปกครอง
อาจถกูเพิกถอนทั้งหมดหรือบางสวนโดยใหมีผลตั้งแตขณะที่เพิกถอน หรือมีผลใน
อนาคตไปถงึขณะใดขณะหนึ่งตามที่กํ าหนดไดเฉพาะเมื่อมีกรณี ดังตอไปนี้

(1) มีกฎหมายกํ าหนดใหเพิกถอนไดหรือมีขอสงวนสิทธิใหเพิกถอนไดในคํ าสั่งทางปก
ครองนั้นเอง

(2) ค ําสัง่ทางปกครองนั้นมีขอกํ าหนดใหผูรับประโยชนตองปฏิบัติแตไมมีการปฏิบัติ
ภายในเวลาที่กํ าหนด

(3) ขอเท็จจริงและพฤติการณเปล่ียนแปลงไป ซ่ึงหากมีขอเท็จจริงและพฤติการณเชนนี้
ในขณะท ําคํ าสั่งทางปกครองแลวเจาหนาท่ีคงจะไมทํ าคํ าสั่งทางปกครองนั้น และหาก
ไมเพิกถอนจะกอใหเกิดความเสียหายตอประโยชนสาธารณะได

(4) บทกฎหมายเปลี่ยนแปลงไป ซ่ึงหากมีบทกฎหมายเชนนี้ในขณะทํ าคํ าสั่งทางปก
ครองแลวเจาหนาท่ีคงจะไมทํ าคํ าสั่งทางปกครองนั้น แตการ เพิกถอนในกรณีนี้ให
กระทํ าไดเทาท่ีผูรับประโยชนยังไมไดใชประโยชน หรือยังไมไดรับประโยชนตามคํ าสั่ง
ทางปกครองดังกลาวและหากไมเพิกถอนจะกอใหเกิดความเสียหายตอประโยชน
สาธารณะได

(5) อาจเกดิความเสียหายอยางรายแรงตอประโยชนสาธารณะหรือตอประชาชนอันจํ า
เปนตองปองกันหรือขจัดเหตุดังกลาว

ในกรณท่ีีมีการเพิกถอนคํ าสั่งทางปกครองเพราะเหตุตามวรรคสอง (3) (4) และ (5)ผูได
รับประโยชนมีสิทธิไดรับคาทดแทนความเสียหายอันเกิดจากความเชื่อโดยสุจริตใน
ความคงอยูของคํ าสั่งทางปกครองได และใหนํ ามาตรา 52 มาใชบังคับโดยอนุโลม

ค ําสัง่ทางปกครองที่ชอบดวยกฎหมายซึ่งเปนการใหเงินหรือใหทรัพยสินหรือให
ประโยชนท่ีอาจแบงแยกได อาจถูกเพิกถอนทั้งหมดหรือบางสวนโดยใหมีผลยอนหลัง
หรอืไมมีผลยอนหลังหรือมีผลในอนาคตไปถึงขณะใดขณะหนึ่งตามที่กํ าหนดไดใน
กรณีดังตอไปนี้

(1) มิไดปฏบิตัหิรอืปฏิบัติลาชาในอันท่ีจะดํ าเนินการใหเปนไปตามวัตถุประสงคของคํ า
สัง่ทางปกครอง
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(2) ผูไดรับประโยชนมิไดปฏิบัติหรือปฏิบัติลาชาในอันท่ีจะดํ าเนินการใหเปนไปตามเงื่อน
ไขของคํ าสั่งทางปกครอง

ท้ังนี ้ใหนํ าความในมาตรา 51 มาใชบังคับโดยอนุโลม

สวนท่ี 7

การขอใหพิจารณาใหม
__________

มาตรา 54 เม่ือคูกรณีมีคํ าขอ เจาหนาท่ีอาจเพิกถอนหรือแกไขเพิ่มเติมคํ าสั่งทางปก
ครองทีพ่นกํ าหนดอุทธรณตามสวนท่ี 5 ไดในกรณีดังตอไปนี้

(1) มีพยานหลกัฐานใหม อันอาจทํ าใหขอเท็จจริงท่ีฟงเปนยุติแลวนั้นเปล่ียนแปลงไปใน
สาระสํ าคัญ

(2) คูกรณท่ีีแทจริงมิไดเขามาในกระบวนการพิจารณาทางปกครองหรือไดเขามาใน
กระบวนการพิจารณาครั้งกอนแลวแตถูกตัดโอกาสโดยไมเปนธรรมในการมีสวนรวม
ในกระบวนการพิจารณาทางปกครอง

(3) เจาหนาท่ีไมมีอํ านาจที่จะทํ าคํ าสั่งทางปกครองในเรื่องนั้น

(4) ถาค ําสั่งทางปกครองไดออกโดยอาศัยขอเท็จจริงหรือขอกฎหมายใดและตอมาขอ
เท็จจรงิหรือขอกฎหมายนั้นเปล่ียนแปลงไปในสาระสํ าคัญในทางที่จะเปนประโยชนแก
คูกรณี การยื่นคํ าขอตามวรรคหนึ่ง (1) (2) หรือ (3) ใหกระทํ าไดเฉพาะเมื่อคูกรณีไมอาจ
ทราบถงึเหตุนั้นในการพิจารณาครั้งท่ีแลวมากอนโดยไมใชความผิดของผูนั้น

การยืน่ค ําขอใหพิจารณาใหมตองกระทํ าภายในเกาสิบวันนับแตผูนั้นไดรูถึงเหตุซ่ึงอาจ
ขอใหพิจารณาใหมได

สวนท่ี 8 การบังคับทางปกครอง

_________

มาตรา 55 การบังคับทางปกครองไมใชกับเจาหนาท่ีดวยกัน เวนแตจะมีกฎหมาย
กํ าหนดไวเปนอยางอื่น
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มาตรา 56 เจาหนาท่ีผูทํ าคํ าสั่งทางปกครองมีอํ านาจที่จะพิจารณาใชมาตรการบังคับทาง
ปกครองเพือ่ใหเปนไปตามคํ าสั่งของตนไดตามบทบัญญัติในสวนนี้ เวนแตจะมีการสั่ง
ใหทุเลาการบังคับไวกอนโดยเจาหนาท่ีผูทํ าคํ าสั่งนั้นเอง ผูมีอํ านาจพิจารณาคํ าอุทธรณ
หรอืผูมีอํ านาจพิจารณาวินิจฉัยความถูกตองของคํ าสั่งทางปกครองดังกลาว

เจาหนาท่ีตามวรรคหนึ่งจะมอบอํ านาจใหเจาหนาท่ีซ่ึงอยูใตบังคับบัญชาหรือเจาหนาท่ี
อ่ืนเปนผูดํ าเนินการก็ไดตามหลักเกณฑและวิธีการที่กํ าหนดในกฎกระทรวง

ใหเจาหนาท่ีตามวรรคหนึ่งหรือวรรคสองใชมาตรการบังคับทางปกครองเพียงเทาท่ีจํ า
เปนเพือ่ใหบรรลุตามวัตถุประสงคของคํ าสั่งทางปกครอง โดยกระทบกระเทือนผูอยูใน
บงัคบัของคํ าสั่งทางปกครองนอยท่ีสุด

มาตรา 57 คํ าสั่งทางปกครองที่กํ าหนดใหผูใดชํ าระเงิน ถาถึงกํ าหนดแลวไมมีการชํ าระ
โดยถกูตองครบถวน ใหเจาหนาท่ีมีหนังสือเตือนใหผูนั้นชํ าระภายในระยะเวลาที่
กํ าหนดแตตองไมนอยกวาเจ็ดวัน ถาไมมีการปฏิบัติตามคํ าเตือน เจาหนาท่ีอาจใชมาตร
การบงัคบัทางปกครองโดยยึดหรืออายัดทรัพยสินของผูนั้นและขายทอดตลาดเพื่อชํ าระ
เงินใหครบถวน

วิธีการยดึ การอายัดและการขายทอดตลาดทรัพยสินใหปฏิบัติตามประมวลกฎหมายวิธี
พจิารณาความแพงโดยอนุโลม สวนผูมีอํ านาจสั่งยึดหรืออายัดหรือขายทอดตลาดให
เปนไปตามที่กํ าหนดในกฎกระทรวง

มาตรา 58 คํ าสั่งทางปกครองที่กํ าหนดใหกระทํ าหรือละเวนกระทํ า ถาผูอยูในบังคับของ
ค ําสัง่ทางปกครองฝาฝนหรือไมปฏิบัติตาม เจาหนาท่ีอาจใชมาตรการบังคับทางปก
ครองอยางหนึ่งอยางใด ดังตอไปนี้

(1) เจาหนาท่ีเขาดํ าเนินการดวยตนเองหรือมอบหมายใหบุคคลอ่ืนกระทํ าการแทนโดยผู
อยูในบงัคบัของคํ าสั่งทางปกครองจะตองชดใชคาใชจายและเงินเพิ่มในอัตรารอยละ
ยีส่บิหาตอปของคาใชจายดังกลาวแกเจาหนาท่ี

(2) ใหมีการชํ าระคาปรับทางปกครองตามจํ านวนที่สมควรแกเหตุแตตองไมเกินสอง
หมื่นบาทตอวัน

เจาหนาท่ีระดับใดมีอํ านาจกํ าหนดคาปรับทางปกครองจํ านวนเทาใดสํ าหรับในกรณีใด
ใหเปนไปตามที่กํ าหนดในกฎกระทรวง
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ในกรณีท่ีมีความจํ าเปนท่ีจะตองบังคับการโดยเรงดวนเพื่อปองกันมิใหมีการกระทํ าท่ีขัด
ตอกฎหมายที่มีโทษทางอาญาหรือมิใหเกิดความเสียหายตอประโยชนสาธารณะเจาหนา
ท่ีอาจใชมาตรการบังคับทางปกครองโดยไมตองออกคํ าสั่งทางปกครองใหกระทํ าหรือ
ละเวนกระทํ ากอนก็ได แตท้ังนี้ตองกระทํ าโดยสมควรแกเหตุและภายในขอบเขตอํ านาจ
หนาท่ีของตน

มาตรา 59 กอนใชมาตรการบังคับทางปกครองตามมาตรา 58 เจาหนาท่ีจะตองมีคํ า
เตอืนเปนหนังสือใหมีการกระทํ าหรือละเวนกระทํ าตามคํ าสั่งทางปกครองภายในระยะ
เวลาท่ีกํ าหนดตามสมควรแกกรณี คํ าเตือนดังกลาวจะกํ าหนดไปพรอมกับคํ าสั่งทางปก
ครองก็ได

ค ําเตือนนั้นจะตองระบุ

(1) มาตรการบังคับทางปกครองที่จะใชใหชัดแจง แตจะกํ าหนดมากกวาหนึ่งมาตรการ
ในคราวเดียวกันไมได

(2) คาใชจายในการที่เจาหนาท่ีเขาดํ าเนินการดวยตนเองหรือมอบหมายใหบุคคลอ่ืน
กระทํ าการแทน หรือจํ านวนคาปรับทางปกครอง แลวแตกรณี

การก ําหนดคาใชจายในคํ าเตือน ไมเปนการตัดสิทธิท่ีจะเรียกคาใชจายเพิ่มขึ้นหากจะ
ตองเสียคาใชจายจริงมากกวาท่ีไดกํ าหนดไว

มาตรา 60 เจาหนาท่ีจะตองใชมาตรการบังคับทางปกครองตามที่กํ าหนดไวในคํ าเตือน
ตามมาตรา 59 การเปล่ียนแปลงมาตรการจะกระทํ าไดก็ตอเม่ือปรากฏวามาตรการที่
กํ าหนดไวไมบรรลุตามวัตถุประสงค

ถาผูอยูในบงัคับของคํ าสั่งทางปกครองตอสูขัดขวางการบังคับทางปกครองเจาหนาท่ี
อาจใชกํ าลังเขาดํ าเนินการเพื่อใหเปนไปตามมาตรการบังคับทางปกครองไดแตตอง
กระทํ าโดยสมควรแกเหตุ ในกรณีจํ าเปนเจาหนาท่ีอาจขอความชวยเหลือจากเจา
พนกังานตํ ารวจได

มาตรา 61 ในกรณีไมมีการชํ าระคาปรับทางปกครอง ใหเจาหนาทีดํ าเนินการตอไปตาม
มาตรา 57

มาตรา 62 ผูถูกดํ าเนินการตามมาตรการบังคับทางปกครองอาจอุทธรณการบังคับทาง
ปกครองนั้นได
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การอุทธรณการบังคับทางปกครองใหใชหลักเกณฑและวิธีการเดียวกันกับการอุทธรณคํ า
สัง่ทางปกครอง

มาตรา 63 ถาบทกฎหมายใดกํ าหนดมาตรการบังคับทางปกครองไวโดยเฉพาะแลว แต
เจาหนาท่ีเห็นวามาตรการบังคับนั้นมีลักษณะที่จะเกิดผลนอยกวามาตรการบังคับตาม
หมวดนี ้เจาหนาท่ีจะใชมาตรการบังคับทางปกครองตามหมวดนี้แทนก็ได

หมวด 3 ระยะเวลาและอายุความ

________

มาตรา 64 กํ าหนดเวลาเปนวัน สัปดาห เดือน หรือปนั้น มิใหนับวันแรกแหงระยะเวลา
นัน้รวมเขาดวย เวนแตจะไดเร่ิมการในวันนั้นหรือมีการกํ าหนดไวเปนอยางอื่นโดยเจา
หนาท่ี

ในกรณท่ีีเจาหนาท่ีมีหนาท่ีตองกระทํ าการอยางหนึ่งอยางใดภายในระยะเวลาที่กํ าหนด
ใหนบัวนัสิ้นสุดของระยะเวลานั้นรวมเขาดวยแมวาวันสุดทายเปนวันหยุดทํ าการงาน
สํ าหรับเจาหนาท่ี

ในกรณท่ีีบคุคลใดตองทํ าการอยางหนึ่งอยางใดภายในระยะเวลาที่กํ าหนดโดยกฎหมาย
หรอืโดยคํ าสั่งของเจาหนาท่ี ถาวันสุดทายเปนวันหยุดทํ าการงานสํ าหรับเจาหนาท่ีหรือ
วันหยดุตามประเพณีของบุคคลผูรับคํ าสั่ง ใหถือวาระยะเวลานั้นสิ้นสุดในวันทํ างานที่
ถดัจากวันหยุดนั้น เวนแตกฎหมายหรือเจาหนาท่ีท่ีมีคํ าสั่งจะกํ าหนดไวเปนอยางอื่น

มาตรา 65 ระยะเวลาที่กํ าหนดไวในคํ าสั่งของเจาหนาท่ีอาจมีการขยายอีกได และถา
ระยะเวลานั้นไดสิ้นสุดลงแลวเจาหนาท่ีอาจขยายโดยกํ าหนดใหมีผลยอนหลังไดเชนกัน
ถาการสิ้นสุดตามระยะเวลาเดิมจะกอใหเกิดความไมเปนธรรมท่ีจะใหสิ้นสุดลงตามนั้น

มาตรา 66 ในกรณีท่ีผูใดไมอาจกระทํ าการอยางหนึ่งอยางใดภายในระยะเวลาที่กํ าหนด
ไวในกฎหมายไดเพราะมีพฤติการณท่ีจํ าเปนอันมิไดเกิดขึ้นจากความผิดของผูนั้น ถาผู
นัน้มคี ําขอเจาหนาท่ีอาจขยายระยะเวลาและดํ าเนินการสวนหนึ่งสวนใดที่ลวงมาแลว
เสยีใหมก็ได ท้ังนี้ตองยื่นคํ าขอ ภายในสิบหาวันนับแตพฤติการณเชนวานั้นไดสิ้นสุดลง

มาตรา 67 เม่ือมีการอุทธรณตามบทบัญญัติในสวนท่ี 5 ของหมวด 2 แหงพระราช
บญัญัตินี้หรือการยื่นคํ าขอตอคณะกรรมการวินิจฉัยขอพิพาทหรือคณะกรรมการ
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วินจิฉัยรองทุกขตามกฎหมายวาดวยคณะกรรมการกฤษฎีกา


